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 Le Quartier des Arts 

Autour de la place Saint-Pierre, le Quartier des Arts 
est un vrai lieu de vie artistique où des ateliers de 
céramistes et galeries se sont installés : David Guz-
man (pièces artistiques uniques), Tony Mauger (épis 
de faîtages et décorations extérieures), Peter Potter 
(art de la table et décoration), Irina Shark (sculptrice) 
travaillent et proposent stages et cours. La Galerie 
des Créateurs (créations contemporaines et métiers 
d’art) complète cet univers créatif.

The Art District
Situated around Saint-Pierre square, the Art District is 
an art hub that hosts ceramists’ studios and galleries: 
David Guzman (unique artistic pieces), Tony Mau-
ger (finials and outdoor decorations), Peter Potter 
(art tableware and decoration), Irina Shark (sculptor)
work et offer workshops and classes. The Galerie des 
Créateurs (contemporary creations and crafts) is the 
finishing touch to this creative universe.

2
  Eglise Saint-Thomas

Inscrite au titre des Monuments historiques depuis 
1926, l’église Saint-Thomas de Touques a été énor-
mément remaniée depuis sa construction au XIIe 
siècle, Elle présente une nef romane, un chœur go-
thique, et un portail Louis XIII. Le chœur abrite une 
ancienne ouverture destinée aux lépreux de la mala-
drerie de Saint-Marc et un vitrail de son saint patron. 
L’église porte le nom Saint Thomas en référence à 
Thomas Becket, archevêque de Canterbury  après 
son passage à Touques.

Saint-Thomas Church
Classified as Historical Monument since 1926, the 
Saint-Thomas de Touques church has been widely 
reshaped since its construction in the 12th century. It  
has a Roman nave, a Gothic choir and a Louis XIII por-
tal. The choir used to be open on a side to host the 
lepers of the Saint-Marc lazaret and a stained-glass 
window representing the saint patron. The church 
bears the name of Saint Thomas as a tribute to Tho-
mas Becket, archbishop of Canterbury after passing 
by Touques. 
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Les incontournables
Must-see

ANIMAUX
ANIMALS

Alice Morgand
(Ostéopathe pour animaux - Osteopath for animal)
+33 (0)6 80 88 09 53
www.osteopathe-animaux-normandie.fr

ARTISAN D’ART
ART CRAFTSMAN

Atelier de céramique d’art David Guzman 
(Céramiste - Ceramist)
Quartier des Arts
8 rue Schaeffer
+33 (0)6 66 31 82 82 
www.ceramiquedavidguzman.com

BRICOLAGE
DO IT YOURSELF

Monsieur Bricolage
Route de Paris
+33 (0)2 31 87 47 00 
www.mr-bricolage.fr

CADEAUX - DECORATION
GIFT - DECORATION

La Boutique Fait Main
75 rue Louvel et Brière

CENTRE DE LAVAGE 24H/24
CARWASH

L’Eléphant Bleu
53 avenue Aristide Briand
www.elephant-bleu-touques.fr

CLES MINUTE - CORDONNERIE
KEY CUTTING - SHOE REPAIR SERVICES 

Touq’ Minute
Centre commercial Carrefour
Route de Paris
+33 (0)2 31 88 58 83

GALERIE D’ART
ART GALLERY

La Galerie des Créateurs
Place St Pierre
Parvis de l’Eglise
+33 (0)6 71 52 71 05 
www.creaculture.org - www.creaculture.fr

SERVICES PUBLICS
PUBLIC SERVICES

Mairie 
City hall
7 Place Lemercier
+33 (0)2 31 88 00 07
www.mairiedetouques.fr
La Poste 
Post office
5 Place Lemercier
3631 (courrier • mail)
3639 (banque • bank)
www.laposte.fr

SECOURS
EMERGENCY SERVICES

Police secours : 17
Police emergency

Pompiers
Fire brigade 
18 chemin du marais
18 ou 112 (mobile)
+33 (0)2 31 14 60 50
Objets trouvés
Lost property 
Mairie de Trouville-sur-Mer
 164 boulevard Fernand Moureaux
 14360 Trouville-sur-Mer
+33 (0)2 31 14 41 41

CULTES
WORSHIP

Eglise Saint-Thomas
Catholic church 
Place Foch

COLLECTE DE DÉCHETS
WASTE COLLECTION 

Déchèterie de La Croix-Sonnet 
Route de Trouville – D74
+33 (0)2 31 88 50 00

Informations pratiques
Useful information

SANTÉ
HEALTH

Médecin de garde : 15
Doctor on guard 

Centre hospitalier de la Côte Fleurie 
et Polyclinique de Deauville
Medical center 
La brèche du bois 
RD 62 - 14113 Cricquebœuf
Centre hospitalier : +33 (0)2 31 89 89 89
www.ch-cotefleurie.com
Polyclinique : +33 (0)2 31 14 33 33
www.cliniquedeveloppement.com

TRANSPORTS

Aéroport de Deauville Normandie
Airport
14130 Saint-Gatien des Bois 
+33 (0)2 31 65 65 65
www.deauville.aeroport.fr
Nomad Car 14 
(lignes de bus 20, 21, 22, 122, 150, 151)
Bus station (lines 20, 21, 22, 122, 150, 151)
Place Louis Armand
 14800 Deauville
+33 (0)9 70 83 00 14
www.nomadcar14.fr
Billets en vente dans les Bureaux d’information 
touristique inDeauville
Tickets for sale at inDeauville Tourist information 
offices

Gare Sncf
Train station 
Place Louis Armand 
 14800 Deauville
36 35 
www.ter.sncf.com/normandie
Minibus
(service sur rendez-vous • service by appoint-
ment)
+33 (0)2 31 14 55 72 - +33 (0)6 76 65 32 14

Sports et Loisirs
Sports and Leisure

ESPACES CULTURELS
CULTURAL AREAS

Bibliothèque Municipale
Library
2 rue de Verdun
+33 (0)2 31 98 35 45
Espace Public Numérique
Digital Public Space 
Avenue Aristide Briand
+33 (0)2 31 88 00 07 

PARCS
PARKS

Square Charles Roffé
Rue Jean Moulin

Square Pierre Wacogne
Rue Jean Monet

Le verger des naissances
Avenue Charles de Gaulle

Le parc des Valasses
Rue Camille Saint Saëns

SPORT 

Tennis
Gymnase NET espace multisports
3 avenue Charles de Gaulle
+33 (0)2 31 88 37 67 - tctouques.fr

MARCHÉ
MARKET 
Place Lemercier 
Tous les mardis, jeudis et samedis matins 
Every Tuesday, Thursday and Saturday mornings

BROCANTE MENSUELLE
MONTHLY FLEA MARKET  
Place Lemercier
Tous les seconds dimanches du mois
On the second Sunday of every month
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Rues de Touques 
Touques streets

Alcuin (rue)   E3
Anciennes Ecoles (rue des)  D2
Ancienne Mairie (cour de l’)  D2
Anciennes Salines (rue des)  C2
André Baup (impasse)   D2
Arguilliers (chemin des)  H7
Aristide Briand (rue)   C4

Bateliers (rue des)   B3
Briqueterie (chemin de la)  B3

Calvaire (chemin du)   E3
Camille St-Saëns (rue)   D3
Cerisiers (allée des)   F6
César Franck (impasse)  D3
Charles de Gaulle (avenue)  D3
Charles Lainé (impasse)  D2
Chênes (allée des)   F7
Chévrefeuilles (rue des)  C5
Clos Batteux (chemin du)  D4
Clos Batteux (rue du)   D4
Coquetière (chemin de la)  G3
Cour Miocque (rue de la)  C5
Côte de Grâce (chemin de la)  G4
Cyclamens (rue des)   C4

Daniel François Auber (rue)  D3
Dauboeuf (chemin de)   G6
Docteur Lainé (rue du)   C4

Ecoles (rue des)   D2
Eglantiers (rue des)   C5
Emile Dupont (rue)   E3
Epinay (chemin de l’)   C5

Foch (place)   D2
Fontaines (chemin des)  H6
Fosse Fournie (rue de la)  E4
Fourchi (rue du)   E3

Georges Roger (rue)   D2
Géraniums (rue des)   C4
Glaïeuls (rue des)   D4
Guillaume Le Conquérant (rue)  C3

Hamon (chemin)   C4
Haut Bois (chemin du)   D4
Hauts de l’Epinay (rue des)  C6
Hauts Prés (rue des)   D4
Héros de la Résistance (rue des)  D4
Hirondelles (rue des)   C5
Honfleur (route de)   D3
Hortensias (rue des)   E4

Iris (rue des)   D4

Jacinthes (rue des)   D4
Jean Monnet (rue)   C5
Jean Moulin (rue)   D3
Jean-Philippe Rameau (rue)  D3
Jonquilles (rue des)   D4
Jules Massenet (rue)   D3

Lavoir (place du)   D3
Lecordeur (rue)   C3
Legrip (rue)   D1
Lemercier (place)   D2
Léo Délibes (impasse)   D4
Louvel et Brière (rue)   D2
Lupins (rue des)   D4
Lys (rue des)   D4

Marais (chemin du)   C4
Marais (rue du)   B4
Marais Lévèque (chemin du)  B2
Marchands (parvis des)  C2
Marie (cité)    D2
Meautry (rue de)   D2
Mésange (chemin de la)  D5
Mésange (rue de la)   C4
Mont Joly (rue du)   C5
Mont Poulain (chemin du)  G6
Monrival (quai)   D1
Narcisses (rue des)   D4
Novets (chemin des)   D3
Noyers (allée des)   F7

Oeillets (rue des)   C4
Ormes (allée des)   F6

Peupliers (rue des)   C3
Pinsons (impasse des)   C5
Pommiers (allée des)   F7
Poste (rue de la)   D2
Pouettre (passage)   D2
Pré de la Hâche (rue du)  E3

Reine Mathilde (rue de la)  C3
Rollon (avenue de)   E3
Roses (rue des)   E4
Roy (chemin du)   C4

St-Andréasberg (rue)   D1
Schaeffer (rue)   D2
St-Pierre (chemin de)   F2
St-Pierre (place)   D2
Speyside (rue)   C4

Tonneliers (rue des)   C3

Tulipes (rue des)   C4

Vallée d’Auge (rue de la)  C2
Vallon des Ouies (le)   D2
Verdun (rue de)   D3
Vert Galant (rue du)   C4

Touques

Légendes
Meanings 

Commerces & services partenaires 
inDeauville de Touques
inDeauville partners: shops and services

IMMOBILIER
REAL-ESTATE

Immo 14
(vente - location à l’année • sale - rental)
1 place Foch
+33 (0)2 31 14 04 16 
 www.immo14-touques.fr

INSTITUT DE BEAUTE
BEAUTY CENTRE

Institut Soins & Détente
15 rue Louvel et Brière
+33 (0)2 31 81 08 76
 www.institut-soins-detente.fr

LITERIE
BEDDING

Litrimarché
9 rue Lecordeur
+33 (0)2 50 43 09 68
www.litrimarche.fr

PEINTRE - PLAQUISTE
HOUSE PAINTER - PLASTERER

Entreprise Baune
15 rue Louvel et Brière
+33 (0)6 20 09 23 83

PHARMACIE
CHEMIST
Pharmacie  des Halles
70 rue Louvel et Brière
+33 (0)2 31 88 00 41
www.pharmacie-des-halles-touques.fr

PHOTOGRAPHE
PHOTOGRAPHER

Bab XIII Photographe
75 bis rue Louvel et Brière
+33 (0)6 03 29 96 27
www.bab13.com

PRÊT-À-PORTER
CLOTHING

Armor Lux
Lieu-dit Le Clos Denis
Route nationale 177
+33(0)2 31 87 81 78 
www.armorlux.com
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  L’Eglise Saint-Pierre 

L’existence de cette église est mentionnée dès 1026 
dans un acte de Richard II, Aux XIe et XIIe siècles, 
Touques était un important port, situé non loin de 
la résidence ducale de Bonneville-sur-Touques, ce 
qui explique probablement l’importance de l’édifice. 
Désaffectée à la révolution, elle fût désacralisée en 
1790. Elle servit de dépôts de mobiliers, de matériels 
de pompier et même de pétrole. Dans les années 
1920, elle devint salle de spectacles (des gradins 
y seront aménagés). Aujourd’hui, c’est un espace 
culturel : concerts et expositions s’y succèdent.

The Saint-Pierre church 
The existence of this church was mentioned for the 
first time in 1026 in a deed of Richard II. In the 11th 
and 12th centuries, Touques was an important port, 
situated not far from the ducal residence of Bonne-
ville-sur-Touques. The church was likely to be quite 
important Fallen into disuse during the Revolution, 
it was desacralized in 1790. It was used as furniture, 
firefighting equipment and oil deposits. In the 1920s, 
it was used as show hall (some stands were built). To-
day, it is a cultural area that hosts several concerts 
and exhibitions.
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Touques Tourisme
Touques Tourist information office
Mairie 
Town Hall
Défibrillateurs
Defibrilators
Toilettes
Restrooms
Parkings autos 
Car parks

Arrêts Bus 
Bus stops
Ligne n°20 
Le Havre - Honfleur - Deauville - 
Cabourg – Caen
Ligne n°21 
Saint-Arnoult – Trouville-sur-Mer - 
Tourgéville - Touques - Deauville
Ligne n°22 
Touques – Trouville-sur-Mer – Deauville
Ligne n°122 
(en période scolaire • during school 
term) : Saint-Gatien-des-Bois – 
Deauville/Trouville-sur-Mer
Ligne n° 150 
(en période scolaire • during school 
term) : La Rivière Saint-Sauveur - Pont 
l’Evêque – Lisieux
Ligne n° 151 
(en période scolaire • during school
term) : Deauville - Pont l’Evêque - 
Blangy-le-Château - Lisieux

Points de recyclage 
Recycle stations 
Bornes électriques
Electrical terminals
Sentiers piétonniers
Pedestrian paths

B
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  La voie verte

Saint-Arnoult et Deauville sont reliés par une voie 
verte d’un peu plus de 3 km, accessible aux piétons, 
rollers, cyclistes et cavaliers. Les promeneurs et les 
sportifs ont plaisir à fouler ou à rouler sur cette pro-
menade piétonne. La balade suit la piste ligne droite 
de l’hippodrome de Deauville-La Touques, traverse 
le parc de loisirs intercommunal, emprunte les rives 
des Boucles de la Touques et passe à l’arrière du 
Pôle International du Cheval Longines Deauville. Le 
parcours aménagé se fait en toute facilité et tran-
quillité, serpentant entre espaces verts et arborés, 
parmi les chevaux, vaches, canards et cygnes !

The greenway
Saint-Arnoult and Deauville are linked by a walking 
and cycling path of a bit more than 3 km, accessible 
to pedestrians, roller skaters, cyclists and horse ri-
ders. Walkers and sportsmen like striding along or 
driving on this pedestrian walk. This path stretches 
along the right track of the Deauville-La Touques 
racecourse, crosses the local leisure park, runs 
alongside the edges of the Boucles de la Touques 
and behind the Longines Deauville International 
Equestrian Complex. Walk on a slow pace along this 
path, explore green areas filled with trees, and look 
at horses, cows, ducks and swans!

3
  Le Pôle international 

du Cheval Longines 
Deauville
Le Pôle international du Cheval Longines Deauville 
est un haut lieu des sports équestres. On y pratique 
toutes les disciplines ou presque et dans tous les 
niveaux : saut d’obstacle, dressage, polo, horse-
ball, attelage... Ce centre d’exception et d’échanges, 
couvert et praticable toute l’année est ouvert à tous 
les publics, professionnels, particuliers et scolaires. 
Il offre une capacité d’accueil et d’organisation iné-
galée : poney-club et cheval-club, écurie de pro-
priétaires, installations idéales pour les stages et 
l’entraînement des chevaux, aires de compétitions 
régionales, nationales ou internationales, lieu de for-
mation et bien entendu de spectacle.

Pôle International du Cheval Longines Deauville
The Pôle international du Cheval Longines Deauville 
is a major center for equestrian sports. We practice 
almost all disciplines and at all levels there : jum-
ping, dressage, polo, horse-ball, horse carriage... 
This multifunctional first-class indoor complex, avai-
lable all year, is open to professionals, individuals 
and students. Its reception and organizational re-
sources are unrivalled: poney-club and horse-club, 
horse owners’ stables, perfect facilities for courses 
and horse training, regional, national or internatio-
nal competition areas, ideal venue for training and 
shows. 
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  Le Prieuré de Saint-
Arnoul  sur  Touques
Classés Monuments Historiques en 1970, les bâ-
timents de l’ancienne église paroissiale et de la 
chapelle priorale qui la jouxte ont été toutes deux 
construites au XIe siècle, La chapelle prieurale, fon-
dée en 1061 est la première fondation clunisienne 
établie en Normandie. Les moines bénédictins clu-
nisiens subsistèrent sur place jusqu’au XIIIe siècle. 
Sur le plan architectural, elle n’est pas sans rappeler 
l’architecture romane du Mont-Saint-Michel : on y 
trouve deux niveaux, une crypte (oratoire bas) et la 
chapelle (oratoire haut).

The Priory of Saint-Arnoul sur Touques 
Classified Historical Monument in 1970, the buildings 
of the ancient parish church and of the prior chapel 
next to it, was (vérifier la traducition du verbe) both 
built in the 11th century, The prior chapel, founded in 
1061  was the first Clunisian foundation established 
in Normandy. The Clunisian Benedictine monks re-
mained on site up to the 13th century. In architectu-
ral terms, it reminds the Roman architecture of the 
Mont-Saint-Michel: it has two levels and includes a 
crypt (low oratory) and a chapel (high oratory). 

5
  Le Golf Barrière 

de Deauville
Ouvert en 1929, sur le Mont-Canisy à quelques mi-
nutes du centre-ville, le Golf Barrière de Deauville, 
offrant de nombreuses perspectives sur la mer et la 
campagne, est reconnu comme l’un des plus beaux 
golfs de France. Les architectes Tom Simpson et 
Henry Cotton ont dessiné là trois 9 trous, permettant 
à chacun une diversité de plaisirs sur 70 hectares.

Barrière Golf Club Deauville
Opened in 1929 on the “Mont Canisy” just few mi-
nutes from downtown, the Golf Barrière de Deau-
ville, offering many views over the countryside 
and the sea, is known as one of the most beautiful 
courses in France. Its architects Tom Simpson and 
Henry Cotton designed on an area of 70 ha three 
9-hole courses, so that each visitor could enjoy a 
variety of pleasures.
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Golf Barrière
Deauville

Camping

Rues de 
Saint-Arnoult 
Saint-Arnoult streets

Beaumont (route de)   E2-F2-G2-H2
Bellevue (rue)   A1
Bois de Lassay (avenue du)  B2-C2
Bois Lassay (rue du)   B2-C2
Bruyères (allée des)   E2
Canivet (ruelle)  H2 
Capucines (rue des)   D2-3
Champs (allée des)   B3
Champs (rue des)  C3 
Chapelle (rue de la)   B2-C2-3-D3
Chotard (place André)   C3
Clématites (rue des)   D2
Colverts (rue des)   C3
Costil Pernet (rue du)   B2
Côteau (impasse du et rue du)  A1-2
Croix (carrefour quai de la) F3
Eglise de Tourgéville (rue de)  G1-H1
Fleurs (rue des)   B2
Fontaine (rue de la)   A2-B2
Genneville (chemin du moulin de) E2 
Genêts (rue des)   E2
Géranium (rue des)  D3
Glaisières 
Glycines (rue des)   D2
Golf (avenue du)   A2
Lilas (rue des)   A2
Londes (Chemin des)   A2
Long Douet (chemin du)  F2
Mare (rue de la)  C1-2-3 
Ornano (avenue Michel d’) A2-B2-3-C3 
Ornano (promenade d’) A2-B2-3-C3 
Orgueil (chemin de l’)   F3-G2-3-H2
Ox an Bucks (avenue)   C3-C4
Performance (chemin de la) D4
Plantis (rue des)  B2 
Pommiers (rue des)   B2
PT L’Evêque à Deauville (chemin de)    F3-4G4-5-H5
Prieuré (rue du)   C3
République (place de la)  B2
Roses (rue des)   A2
Salines (chemin des)  B4
Salines (rond-point des) C4
Sources (rue des)   C3
Sport (allée des)  C3
Tourgéville (ruelle de l’église de) G1-H1-2
Vallée (avenue de la)  C3-D2-3-E2
Verdures (rue de la)   B3-C3 

Les incontournables
Must-see

Commerces & services partenaires 
inDeauville à Saint-Arnoult
InDeauville partners: shops and services 

BOUCHERIE - CHARCUTERIE
BUTCHER - DELICATESSEN
Boucherie de Saint-Arnoult
5 avenue Michel d’Ornano
+33 (0)7 80 32 85 41

CONCEPT-STORE
Le BO Magasin
10ter rue des Colverts
+33 (0)2 31 98 98 69  - lebomagasin.fr

ELECTRICITE 
ELECTRICITY
Anfry Electricité
ZA Saint-Arnoult
+33 (0)2 31 88 25 13 - www.anfry-electricite.com

FLEURISTE
FLORIST
Eclosion
70 avenue Michel d’Ornano
+33 (0)9 82 22 33 11

GARAGE AUTOMOBILE 

CAR GARAGE
GCA Deauville Toyota
Rond-Point des Salines
+33 (0)2 31 14 01 40 - www.groupegca.com

MECANIQUE - CARROSSERIE 
MECHANICS – CAR BODY REPAIR
GCA Deauville Toyota
Rond-Point des Salines
+33 (0)2 31 14 01 40 - www.groupegca.com

SERVICES PUBLICS
PUBLIC SERVICES

Mairie
City hall
Avenue Michel d’Ornano 
+33 (0)2 31 14 64 14 
 www.saintarnoult14.fr
La Poste
Post office
Avenue Michel d’Ornano  
3631 (courrier • mail)
3639 (banque • bank)
www.laposte.fr

SECOURS
ASSISTANCE

Police secours : 17 
Police emergency 

Pompiers
Fire brigade
18 chemin du marais
18 ou 112 (mobile)
+33 (0)2 31 14 60 50

SANTÉ
HEALTH

Médecin de garde : 15
Doctor on guard

Centre hospitalier de la Côte Fleurie 
et Polyclinique de Deauville
Medical center
La brèche du bois RD 62 - 14113 Cricquebœuf 
Centre hospitalier : +33 (0)2 31 89 89 89
www.ch-cotefleurie.com
Polyclinique : +33 (0)2 31 14 33 33
www.cliniquedeveloppement.com

TRANSPORTS

Aéroport de Deauville Normandie
Airport
14130 Saint-Gatien des Bois
+33 (0)2 31 65 65 65 
www.deauville.aeroport.fr

Nomad Car 14 (lignes de bus 21 et 121)
Bus station (lines 21 et 121)
Place Louis Armand - 14800 Deauville
+33 (0)9 70 83 00 14 
www.nomadcar14.fr
Billets en vente dans les Bureaux d’information 
touristique inDeauville
Tickets for sale at inDeauville Tourist information 
offices

Gare Sncf
Train station
Place Louis Armand - 14800 Deauville
36 35 - www.ter.sncf.com/normandie

Informations 
pratiques
Useful information 

Sports 
et Loisirs
Sports and Leisure 

PARCS
PARKS 

Les boucles de la Touques  
Avenue Michel d’Ornano

La voie verte Saint Arnoult / Deauville 
(réservée aux promeneurs, cavaliers, vélos, rollers 
• only for walkers, horse riders, cyclists and roller 
skaters)

SPORTS

Complexe sportif 
(tennis, musculation, gymnastique, badminton • 
tennis, workout, fitness, badminton) 
Avenue Michel d’Ornano 
+33 (0) 2 31 98 11 22 
www.saintarnoult14.fr

Tennis Club 
Avenue Michel d’Ornano 
+33 (0)2 31 98 11 22
https://tennisclubdeauville.wordpress.com

Club de tir 
Shooting club 
ASSAT 
+33(0)6 82 82 13 93
www.assat14-tir-sportif.net
AGD Tir 
+33(0)2 31 98 13 55 
agdtirsportif.wixsite.com/agdtir

Circuit de Deauville 
Chemin du Moulin
+33(0)2 31 81 31 31 
loisirs.teamactive.fr/circuit-de-deauville

Pôle International du Cheval Longines Deauville
Complexe équestre • Equestrian complex 
Avenue Ox and Bucks
+33 (0)2 31 14 04 04
www.pole-international-cheval.com

Golf Barrière 
Le Mont Canisy 
+33(0)2 31 14 24 24 
www.hotelsbarriere.com/fr/deauville/le-golf-
barriere-deauville.html

Terrain multisports / Aire de jeux
Multisports grounds
36 avenue Michel d’Ornano

1
  Les boucles 

de la Touques 
Ce havre de paix et de quiétude traverse Saint-Ar-
noult sur environ 1,5 km. L’aménagement de ses 
rives, entièrement piétonnières permet à chacun de 
se ressourcer au milieu de la verdure et de la nature. 
La rivière est également accessible aux pêcheurs. 
La Touques est connue pour être l’une des rivières 
françaises des plus peuplées en truites de mer. 
Nées en eau douce, elles migrent vers la mer puis 
reviennent se reproduire dans la rivière. Cette « re-
montée » s’observe de fin mai à mi-juillet.

Loops of Touques River
This oasis of quiet and peace crosses Saint-Arnoult 
for about 1.5 km. The entirely pedestrian edges were 
redeveloped to let people enjoy nature. The river is 
also accessible to fishermen. The Touques is known 
to be one of the French rivers with the most sea 
trout. Born in fresh water, they migrate to the sea 
and come back to the river to breed. This «rise» is 
observed from the end of May to mid-July.
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Saint-Arnoult

Le Prieuré

Deauville

Touques

Saint Arnoult

Tourgéville

Vauville

Saint-Pierre-Azif

Benerville-sur-Mer

Blonville-sur-Mer

Villerville

Villers-sur-Mer

Saint-Gatien-des-Bois

La Manche

Honfleur

Cabourg

Le réseau d’information et 
de valorisation touristique 
de 11 communes.
The tourist information and 
promotion network of 11 
municipalities

32 bis avenue Michel d’Ornano
14910 Blonville-sur-Mer

Bureaux d’information 
touristique
Tourist information offices

www.indeauville.fr

info@indeauville.fr

+33(0) 2 31 14 40 00

Quai de l’impératrice Eugénie 14800 Deauville

20 place Lemercier 14800 Touques

Promenade Louis Delamarre 14800 Tourgéville

Place Mermoz 14640 Villers-sur-Mer

40 rue du Général Leclerc 14113 Villerville

Les renseignements indiqués sont donnés à titre indicatif et 
susceptibles de modifications. En aucun cas la responsabilité de 
inDeauville ne peut être engagée. 
The information are given for information only and may be subject to 
change.  inDeauville doesn’t assume, in any way, any responsibility for 
the content. 

Conception : Anne Halley / inDeauville.
Photos : ©  Ville de Touques / Sandrine Boyer Engel / Fabrice Rambert 
/Etienne Chognard / Michel Dehaye
Impression : Nord’Imprim – www.nord-imprim.fr

Papier issu de forêts gérées durablement.
Paper come from well managed sources.

Légendes
Meanings 

Mairie 
Town Hall 
Défibrillateurs
Defibrilators 
Toilettes
Restrooms
Parkings autos 
Car parks 

Arrêts Bus
Bus stops
Ligne n°21 
Saint-Arnoult – Trouville-sur-Mer - Tourgéville - 
Touques - Deauville
Ligne n°121 
(en période scolaire – during school term) : 
Blonville-sur_Mer – Saint-Arnoult - Deauville/
Trouville-sur-Mer

Points de recyclage 
Recycle stations
Bornes électriques
Electrical terminals
Pistes cyclables
Bicycle areas
Voie verte
Walking and cycling path

La Voie Verte

RENOVATION INTERIEURE
INTERIOR RENOVATION 

Stéphane Chrétien
5 avenue de la Vallée
+33 (0)6 87 26 79 55
www.plomberie-chauffage-chretien.fr

SECURITE

SECURITY

SPGO High Tec
2 avenue de la Vallée
+33 (0)2 31 14 22 22  - www.spgo-hightec.fr

SELLERIE 
SADDLE SHOP
Horse Elite
5 avenue Ox and Bucks
+33 (0)6 86 50 21 11 - www.horse-elite.com

SPORTS MECANIQUES
MOTOR SPORTS

Circuit de Deauville
Chemin du Moulin
+33 (0)2 31 81 31 31 
 loisirs.teamactive.fr/circuit-de-deauville

TOILETTAGE 
ANIMAL GROOMING
L’Atelier d’Emilie
Avenue Michel d’Ornano
+33 (0)2 31 88 72 39

VENTE À EMPORTER

TAKE AWAY FOOD

Pizza Web Deauville
Avenue Michel d’Ornano
+33 (0)2 31 14 99 26 - www.pizzaweb-deauville.com


